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CTPATEI'TI JOMECTHUKAIII TA ®OPEHI3AIIII B
YKPAIHCBKHUX IEPEKJIATAX J7K.OPBEJIA

BuBuennsi crpareriii nmomectukaiii Ta (QopeHizamii B yKpaiHCHKUX
nepekinanax TtBopiB Jxopmxa Opseila € aKTyaldbHOI Ta I[IKABOIO TEMOIO IS
nociikeHHs. Ll Tema He TIABKK JO3BOJISiE TIPOAHANI3YBAaTH B3AEMOIIIO KYIbTYP
Ta MOB, aje ¥ PO3KpUBAE IPOIEC TBOPUOi poOOTH Mepekiagaya, sIKuid MOBUHEH
BUPIIIYBAaTH HU3KY CKIQJIHUX 3aBllaHb, TMOB'SI3aHUX 13  30€pEkKEHHSIM
ABTEHTUYHOCTI OPUTIHATY Ta aJaNTaIli€l0 HOro 10 MOBH Ta KYJIbTYPH UATAYa.

[lepekinian € CKJIaJHUM MPOIECOM, SIKMH BUMAarae Bij Mepekiiajziadya He TUIbKU
BMIHHS MEPEKJIACTH CJIOBa 3 OJIHIE] MOBU Ha 1HINY, a 1 BpaxOBYBaTH KYJbTYpHI,
COLIlaJIbHI Ta 1CTOPUYHI OCOOJMBOCTI KpaiH, /€ Il MOBM BUKOPUCTOBYIOTHCA. Y
TAaKMX BHIIAJIKaX TIepEKIaJad TMOBHHEH BHKOPHUCTOBYBATH pI3HI CTparerii
MepeKyIany, Cepel sIKUX BaXJIMBE MICIIE 3aiiMalOTh JTOMECTHKaIlis Ta Gopenizaiis
[7, p. 10].

JloMecTHKallis € MPOIEecoM ajanTailii 1HIIOMOBHOTO TEKCTY 0 KYyJIbTYpH Ta
MOBM 4YHWTaya. Ii MeTa NOJATae B TOMY, 100 3pOOUTH TEKCT 3pPO3YMIIUM Ta
JOCTYITHUM JJisi OTpUMYBaya, a/KE 1HAKINE, YUTa4 MOXKE BIJKUHYTH HOro fK
HE3pO3yMUmMi Ta HemikaBuil. 3 1HImoOro OoKy, QopeHizaiis mnependayae
30€peKEeHHS] MOBHOI Ta KYJIbTYPHOI OPHUTIHAJIBHOCTI TEKCTY, L0, 3 OJHOrO OOKY,
J03BOJIsIE  30eperTd HWOro aBTEHTHUYHICTh, a 3 1HIIOrO0, MOXE 3pOOMTH HOTo

CKJIaJTHUM JUI PO3YMiHHS yuTadeM [4, p. 94-95].
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VY mepeknananpkiii mpakTUIll OOMABA Il MIAXOAU BUKOPUCTOBYIOTHCS B
3aJIeKHOCT1 BiJ] TUITy TEKCTY Ta YUTAIbKOi aynuropii. OmHaK, Mia yac mepexiany
TtBOpiB /. OpBema, € BaXJIMBUM 3HATH, 5Kl 3 HUX NIAXO0A1B OyJM BUKOPUCTaHI B
YKpaTHChKHX TepekiiafaxX, OCKUIbKHM 1€ MOXKE BIUIMHYTU HAa PO3YMIHHS TEKCTYy Ta
HOro aBTEHTUYHICTb.

OpHuM 13 HAMOUTBIT CKIIAHUX ACTMEKTIB MEPEeKIIaay € BIATBOPEHHS peaiid —
€JIEMEHTIB  KYJbTYpH, IO ICHYIOTb y KOHKPETHOMY COLIOKYJIbTYPHOMY
CepelIoBUI Ta BIJACYTHI y IHIIOMY, OCKIJIbKM BOHHM € YacTHHAMH KYyJIbTYpPHOI
CHAAIMHA T4 MOXYTh MaTH Pi3HI 3HAYEHHS B 3aJIEKHOCTI Bl KOHTEKCTY. Tomy
IpHU TEPeKyIaal XyI0KHIX TEKCTIB Mepekiaiayd MOBUHEH 3HATH, SIK1 peallii MOXYTh
OyTH HE3pO3YyMUIMMHM [JIsl YWTAYiB 1HIIOI KYJIbTYpM Ta BMITH iX €(QEKTUBHO
nepexnanatu. Kpim Toro, peami B TBopax JIk. OpBena BigoOpakaioTh HOro
CBITOIJISI[] Ta MOIJIAJ Ha COLabHI Ta MOJITUYHI mpobsieM. B mepeknaal peaniit
MOYKHA BUJIUIMTH JIEKUJIbKa OCHOBHHUX CIOCO0IB [5, ¢. 141-144]:

1) 30epexeHHst opuriHaibHOI Ha3BH peaiii. Lleld MeTo BUKOPHUCTOBYETHCH,
KOJIM 1CHY€ 3arajbHOBIIOMUI TEPMiH a00 MOHATTSA, KE HE MOTpeOye MOsICHEHb a00
KOJIM aBTOP CHEIiaIbHO CTBOPIOE HOBY PEAIbHICT.

2) [Ilepexnmam Ha3Bu peami Ha MoBY mepekmany. lLleit wmeton
BUKOPHUCTOBYETHCA, KOJIM ICHYIOTh €KBIBaJICHTHI TEPMIHU B MOBI MEpEKIIaLy.

3) Omnuc peanii y nepeknazi. Lleit MeToq BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIH HE ICHYE
TOYHOI'O €KBIBaJE€HTa B MOBI Nepekiaay. B nboMy BUnaaxky nepexiaaady mOBUHEH
3poOUTH JeTaIbHUN ONUC peatii, 00 YuTay 3p03yMiB, MPO 110 WACThCH.

4) 3amina pearii Ha €KBIBAJICHTHY peajilo B MOBI mepekmany. Lleit meron
BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM peallisi B OPUTIHANI € HE3pO3yMIJIO I YhTaya B MOBI
nepeksiaay, aje iICHye aHaJIOT14yHa peatisi B MOBI IEPEKIIay.

OnHyM 3 HaMMOMIMPEHIINX CIOCOOIB MEepeKyIaly peamii € iX amamrtaris 10
KyJIbTypu unTauiB abo gomectukarlis [1]. Lleit Mmeron mossirae B 3aMmiHi peaniil Ha
aHaJIOT14H1 00'€KTH UM SBUIA B KYJIbTYpl unTauiB. Hanpukmnan, y pomani «Animal
Farmy» [[x.Opserna 3ragyerses «Old Majory [6], 110 € Ha3Bowo kabaHa, KMl 1a€

MOYaTOK PEBOJIONIT HA (hepMmi, ajrie MoKe OYTH HE3PO3YMIJIUM ISl 1THITUX KYJIBTYD.
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VY mepekinani HbOro TEPMiHy MOXHA CKOPUCTATUCS aJalTAIlIE€I0 Ta 3aMIHUTH HOTO
Ha CJIOBO, SIK€ MIAXOAUTH A0 KYJbTYpU YHMTAulB, HaNpuKIiIaj, «Maprose» [3] abo He
3MIHIOBA, epeKiIaBImu sk « Cmapuii Matiop» [2].

JI. Benyrti pimyde miarpumye (opeHi3alliio B MEpeKiai peaiiid, ToOTo iX
BIITBOPCHHSI B OPWUTIHAJHLHOMY BUTJISAI 3 HACTYITHUM MOsICHEHHsAM. [Ipukiagom
Moxe cinyryBatu 3ragka npo «Battles of Cowshed» [6] Tta «The Battle of the
Windmill» [6] y pomani. Li peamii MoxxyTh OyTH HE3pO3yMiJi ISl THX, XTO HE
3HAMOMUI 3 1CTOPIEI0 OpPUTAHCHKOI BiMChKOBOI Tepminoisorii. Tomy mepexnamay
MOXK€ 3aMIHMTH iX Ha HIOCh OUIBLI 3pOo3yMijie JJIsl CBOiX 4YHTauiB «biu nio
Koposuyeio» [3], «bumea nio Kopienuxom» [2] ab0 momaTd MOACHEHHS IPO iX
3HAYCHHS B TEKCT, NUIIXOM nepedpaszyBanus («niaw Jasuoosuua 6y0osu eimpsaxa
cmpinys srcopemoxuil ma enepmuti cnpomus» [3], «cynepeuxa npo simpsx» [2])
[8].

Kpim Toro, B ykpaiHchkux nepekiagax Jx. Opsena, 0coOIMBO B IEpeKIagax
TBOPIB, HAMMMCAHUX y CTWJIl AHIJIHCBKOI HApOJHOI Ka3KH, 3YCTPIYAEThCA YacTe
3acTocyBaHHs cTparerii gopenizarii. Lle mposBiseTscs B 30epekeHH] B IepeKal
OpUTIHAJIBHUX HAa3B TBAapWH, LIO0 HalyacTile € B AaHIJIHACBKOMY TEKCTI.
Hanpukian, Ha3Bu TBapuH, Taki sik «Boxer», «Napoleon», «Snowball» [6], sxi,
BJaCHE Ka)XXy4yd, € IMEHaMH TepoiB TBOPY, MOXYTh 30epiraTucs B MepeKiaji
«bokcep», «Hanoneon», «Cuixcox» [2] abo, 3a TOMOMOrOW CTpaTerii
JOMECTHKaIlil, 3MIHIOBaTUCS «/[obpunos», «/lasudosuu», «Bicapiionos» [3].

OTtxe, TOCHIKEHHST CTpaTerii JoMecTukarli Ta GopeHizallii B yKpaiHChbKUX
nepekianax TBopiB JIk. OpBena M03BOJSE 3pO3YMITH, IMIO IIi CTPATErii € JyxKe
BXJIMBUMU JUIsI TIepeadi JIHTBOKYIbTYPHOTO KOHTEKCTY OPUTIHATBHOTO TEKCTY.
3a J0MOMOror JOMECTHKalil Ta QopeHi3amli mepekiagay MOXKe NepelaTd He
JUIIe 3MICT TEKCTy, a W BIITBOPUTH HOro ctuib Ta arMmocdepy. Ilpore,
BUKOPUCTaHHS LUX CTpaTerii mae OyTH OOIPYHTOBAaHHMM Ta 3aJ€XKaTHU BiJ THUITY
TEKCTY Ta KOr0 MPU3HAYEHHS.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JIKepet
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Kutomupcrkuii nepxaBHUI yHiBepcuTeT iMeH1 [Bana @panka

Hayxkosuit kepiBuuk: FO.M. Higzenscbka, kaHauAaT GUIONOTTYHUX HAYK

BIATBOPEHHSA CTUJIICTUYHUX 3ACOBIB B
YKPATHCBKUX NEPEKJIAJIAX AHIJIOMOBHUX
HOJITUYHHUX ITPOMOB

Bapro 3a3HaunTtH, 010 aHIVIOMOBHOMY IOJITHYHOMY MOBJICHHIO BJIaCTUBUHN
OlnbII HEUTpabHUKA TOH ToAayl 1H(opmarllli, MNpoTe EeKCIPECHUBHI 3acolu
3aCTOCOBYIOTBCS 4acTo. MOBHI Tpomu Ta (irypu JoromaraioTh JOCSTTH
€KCIIPECUBHOCTI, ONTUMI3yBaTH KOMYHIKalll0 Ta 3a0€3MeUYUTH BUCOKUM CTYMIiHb

BIUIMBY JUCKYpCy Ha penumieHta. HemocraTtHs yBara 10 BHUBUYEHHS MEXaHI3MIB



